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ABSTRAK

Penelitian ini membahas fenomena campur kode pada tuturan bernuansa Indoglish
di media sosial X, khususnya pada akun @overheardjkt. Tujuan penelitian ini
adalah untuk mendeskripsikan pola-pola bahasa Indoglish sebagai bentuk campur
kode yang muncul dalam tuturan para pengguna media sosial. Penelitian ini
menggunakan pendekatan kualitatif deskriptif dengan metode simak dan catat.
Data diambil dari 75 cuitan akun @overheardjkt yang mengandung unsur campur
kode antara bahasa Indonesia dan bahasa Inggris. Hasil penelitian menunjukkan
bahwa campur kode dalam tuturan Indoglish terbagi ke dalam dua kategori, yaitu
peminjaman leksikal dan gramatikal. Peminjaman leksikal mencakup kata dan
frasa bahasa Inggris yang digunakan dalam struktur kalimat bahasa Indonesia,
sementara peminjaman gramatikal melibatkan pembentukan bentuk baru melalui
afiksasi dan komposisi. Fenomena ini menunjukkan adanya dinamika bahasa
dalam masyarakat urban serta pengaruh globalisasi dan gaya hidup digital
terhadap penggunaan bahasa sehari-hari.

Kata Kunci: campur kode, Indoglish, media sosial X, peminjaman leksikal,
peminjaman gramatikal.

ABSTRACT

This study discusses the phenomenon of code-mixing in Indoglish-style utterances
on the social media platform X, specifically on the account @overheardjkt. The
objective of this research is to describe the patterns of Indoglish as a form of
code-mixing found in social media users' utterances. This research employs a
descriptive qualitative approach using observation and note-taking techniques.
Data were collected from 75 tweets by the @overheardjkt account that contained
code-mixing elements between Indonesian and English. The results reveal that
code-mixing in Indoglish expressions can be categorized into two types: lexical
and grammatical borrowing. Lexical borrowing involves English words and
phrases used within Indonesian sentence structures, while grammatical borrowing
refers to newly formed expressions through dffixation and composition. This
phenomenon reflects linguistic dynamics in urban society as well as the influence
of globalization and digital lifestyle on everyday language use.

Keywords: code-mixing, Indoglish, social media X, lexical borrowing,
grammatical borrowing.
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